ROBUSTA

KapeTiépa @iATpou 0.6L, 650W

0.6L Filter coffee maker, 650W

@) OAHTIEZ XPHEHE

@ USER MANUAL



EAAHNIKA

NAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIS SHMANTIKEZ OAHITEZ
AZDAAEIAZ.
A1aBAOTE NPOCEKTIKA TIC 0dNYIEG XPNONG NpIv BECETE T OUOKEUN O€
'[] AsiIToupyia kal QUAGETE TIC odnyieg, TNV anoddeiEn kai av sivar duvatov
.‘ TO KOUTI E TNV E0WTEPIKN OUoKeuaoia. Eav dwOETE TN OUOKEUN O€

TPiTO, NapakaAw WEeTABIBACTE Kal TIG 0dNYIEg XPrHong.
2YMBOAA ErXEIPIAIOY OAHIIQN
JNUAVTIKEC NANPOPOPIES YIa TNV ACOPAAEId adg sival Pe 10Ikn onuavon. Eivai
anapaiTnTo va CUPHOPPWOVECTE PE AUTEG TIC 0dNYIEC NPOKEINEVOU va
ano@euxBoUv aTuxnuaTa kal TUXov {NUIEC OTn CUOKEUN.
/A MPOEIAOMOIHZH: To oUpBOAO AUTO 0aG NPOEIBOMOIE YIa TOUG KIVOUVOUG
OXETIKA PE TNV Uyeia oag kai unodeikvUel niBavoug KivoUvoug TpauudTIoHoU.
/\ MPOZOXH: AuTO avagepetal og MBavoug KIvAUVOUG YIa TN OUCKEUR 1 GAAG
avTIKEIYEVA.

i ZHMEIQZH: AuTd Tovilel CUPPBOUAEG Kal NANPOPOPIEG.

—

OAHIIEZ AZ®PAAEIAZ

1. H ouokeun pnopei va xpnoiygonoin®ei ano naidid nAikiag and 8 eTwv kal avw
Kal ano ATopa PE HEIWHEVEG OWHATIKEG, aI0ONTNPIAKESG ) O1AVONTIKEG IKAVOTNTEG
N EAAEIYN gPnEIpiag Kal yvwong, HOVO €AV Toug exouv 00Bei odnyieg OXETIKA UE
TN Xpron TN CUOKEUNC YE aopaAr] TPOMO Kdl €av KATavooUV Toug KIVOUVOUG
nou gPnepIEXOVTAL.

2. O kabapiopog kai n ouvThpnon dev NpPEnel va yivovTtal anod naidid Xwpic
eniBAeyn.

3. KpatnoTe TN ouokeun kal To kaAwdIo TNG pakpid anod naidid nAikiag KaTw Twv
8 eTwv.

4. Ta naidia dev npénel va naifouv PE Tn OUOKEUN.

5. /A MPOEIAOMOIHZH: Mnv a@nVeTe Tn CUOKEUN VA AEITOUPYEI XWPIG
eniBAewn. Eav anoxwproete anod 1o dwATIO, ANOCUVOEETE NAVTA TN CUOKEUN
anod Tnv Tpo@odoaia.

6. AUTI N CUOKEUN NpoopileTal yia Xprion O€ OIKIAKEC KAl NAPOHOIEG EPAPUOYEC
ONWG: XwPoug Koudivag NpoownikoU g€ KATAoTANATA, Ypageia Kal AAAOUC
XWPOUC £pyaaiac, aypolkieg, and neAdTeg o€ Eevodoxeia, HOTEA Kal AAAa
nepIBAAAOVTA KaTolkiwy, ONwc nepiBailiovrta Bed & breakfast.

7. H ouokeun €xel oxedlaoTei anokAEIOTIKA YIa OIKIAKN XPRon Kal yid Tov
NPoBAENOUEVO OKOMO. XPNOILOMOINCTE TN CUCKEUN KAl T €EAPTAKATA TNG HOVO
yIa TOUG OKOMoUC Mou NEPIYPAPOVTAl OTO EYXEIPIDIO.

8. AnayopeUeTal n Xprnon €€apTnUAaTWyY nou dev CUVIOTWVTAI Anod Tov
KATAOKEUAOTN TNG CUOKEUNG, KaBwG PNopei va npokAnBei nupkayid,
nAekTponAngia ry TpaupaTIoUoG.
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. _________________________________________________________________________________________________________________________|
9. Mn XPNOIKOMOIEITE TN CUOKEUN O€ EEWTEPIKOUG XWPOUC.

10. BeBaiwBeite OTI n TGon Tou dIKTUOU 0A¢ €ival n idia JYe TNV TAon nou
avaypagpeTal TNV €TIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG OUOKEUNG.

11. TonoBeTEITE TN CUOKEUN ENAVW O oTABEPN Kal €NiNedn €MIPAvela.

12. Mnv TONoBETEITE TN CUOKEUN Kal To KaAWdIo endvw 1 dinAa og BepUEC
ENIPAVEIEG N NNYEG BEPUOTNTAG KAl Agpiou.

13. Mn XpNOIUOMOIEITE MOTE TN CUOKEUN O OWUATIA PE EKPNKTIKO AEPIO (M.X.
Bevlivn), eUPAEKTa aEpIa Kal UAIKA, o€ dwPATIa Nou NpayudTonolsiTal Epyaacia
ME EUPAEKTA UAIKA, undpyxel dlappor| uypdgpiou 1 AAAOU EUPAEKTOU UAIKOU ONWCG
Bepviki 1 KOAAG.

14. BeBaiwBeiTe 6T To KAAWDIO PeUPATOC €ival EUKOAA NPoaBaciyo ava naoca
OTIYHN.

15./\ NMPOEIAOMOIHEH: Opiouéva Pépn TG CUCKEURG {eoTaivovTal MoAU
KaTd TN A&iToupyia. Mnv Ta ayyileTe noTe Pe yupva Xépia. Kivduvog
EYKAUHATWV!

16. /A MPOZOXH: Mnv avoiyeTe To KANAki TG SEEAPEVAC VEPOU KaTa TN
OIAPKEIa TNG NAPACKEUNG KAPE. Kiviuvog eyKaupdaTwv!

17. AiveTe 1010iTEPN Npoooxn Katd To adsiacua TnG OeEapevnC VEPOU Kal KAaTa
TOV KabapIiopo TNG CUOKEUNC.

18. AnocuvdEeTe NAvTA TN GUOKEUN anod Tnv Tpo®odoaia 0Tav OAOKANPWOETE TN
Xpnon.

19. Tia va anevepyonoinosTE TN OUCKEUN, NIECTE TO dIAKONTN gvepyonoinang /
anevepyonoinong kai apaipeoTe To QIC ano Tnv npila. TpapBhi&Te kpaTwvTac To
PIG Kal Ol To KaAWDJIo.

20. AaipgoTe To Ic and Tnv npila npiv Tov Kadapiopuo ) oTav dev
XPNOILOMOIEITE TN CUOKEUTN. AQPHOTE TN GUOKEUN VA KPUWOEI NANPWS NpIv ano
TNV anoBnkeuon, TNV Npoagbnkn / apaipeon eEapTnUATWY Kal ApIv anod Tov
kabapiopo.

21. /A NPOEIAOMOIHZH: Mn BUBIZETE NOTE TN CUOKEUR, TO KAAWDIO 1 TO PIC O
vEPO N g€ onolodnnoTe Ao uypo. Kivduvog nupkayiag kai nAektponAngiag!
22. MnV aQrveTe TN CUOKEUN va AEITOUPVYEI XWPIG VEPO.

23. Mnv aprveTe NoTe TNV KavaTta adela enavw otn Beppaivopevn NAAka yia va
anopUYETE TOV KiVOUVO pWYH®V.

24. Mn XPNOIYOMOIEITE TN CUOKEUN €AV N KAvATa EU@aAviosl onuadia pwyunc.
25. EAEyxeTe KaTd diaoTAPATA TO KAAWDIO YIa TUXOV (pBOopEC.

26./\ MPOEIAOMOIHZH: Mn XpnOILOMOIEITE TN GUOKEUR aV TO KAA®OSIO £XEl
@Oapei N av N CUCKeUN NECEI 1 €xel unooTei onoladrnoTe (nuid. Ma va
anopuyeTe Kivduvo nAekTponAn&iag, unv enixeiprnoeTe va enidiopbwoeTe TN
OUOKEUN JOVOI 0aG. EnikoivwvnoTe Pe €vav eEEIDIKEUPEVO TEXVIKO /
€E0UOI000TNHEVO Service yia ENIoKEUN.

27./\ NMPOEIAOMOIHZH: XpnoigonolsiTe pdvo yvAoia avTaAakTikd. H xpron
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. _________________________________________________________________________________________________________________________|
e€apTNUAaTWyY nou OEv CUVICTWVTAI ANO TOV KATAOKEUAOTN TNG OUCKEUNG MMOPEI

va NMpoKAaAEoEl TPAUUATIOUOUG.

28. Mnv aprveTe To KAAWDIO VA €PXETAl OE €NAPN KE TO OWPA TNG OUOKEUNG
kaTta Tn O1dpkKela AEIToupyiac.

29. Mnv aprveTe To KaAWdIO TPoPodoaiac va KpEPETAl anod Tnv akpn Tou
TpanedioU f} Tou NAykou.

30. Ma va eEao@aliceTe TNV acpdAsia Twv Naidiwy, KpaTnoTe OAa Ta UAIKA
ouokeuaaoiag (NMAAOTIKEG OAKOUAEC, KOUTIA K.AM.) Jakpld Toug.

/A NMPOEIAOMOIHZH: Mnv enitpgnete oTa naidida va naifouv pe Ta U)\IKCI
ouokeuaoiag. Kivduvog acpuiiag! -

EMIZKOMHZH ZYZKEYHZ

. ANOCTIWUEVO QPIATPO KaAPE

. Anoonwpevn Brkn QiATpou

. KavaTa

. Kandki deEapevig vepou

. AeEapevn) vepou

. AlgkoNTNG EveEpPyOnoinong / anevepyonoinong GUOKEUNG
. ©gppaivopevn nAdka

NOoO v b WN =

MPIN AMO THN NPQTH XPHzH

1. AlaBaoTe NPOOEKTIKA OAEG TIC 0dNYieg Kal PUAAETE TIG yia JEANOVTIKN avagpopd.

2. AQaip€oTe OAA Ta UAIKG OUOKEUAOIAC KAl KpATHOTE TA YAkpId anod naidid.

3. AQaIpEDTE TUXOV QUTOKOAANTA 1) ETIKETEG ANO TN OUOKEUN.

4. AQoU anoouUOKEUAOETE TN OUOKEUN, EAEYETE yia mBaveg BAABeC. Ze nepinTwon BAARNG ) opaTou

NPoBAAKATOC, KN XPNOIKOMOINCETE TN CUOKEUN Kal aneubuvOEiTe 0TO KATACOTNHA NMOU TO AYOPACATE.

5. Mpiv XpnOILOMNOINCETE TNV KAPETIEPA YIA NPWTN POPA, MAUVETE TNV KAVATA, TO KANAKI

TNG kavdTag, To QIATPO Kal Tn Brkn Tou PIATpoU ONwg avagepel n evoTnTa “KAGAPIZMOZ KAI

SYNTHPHZH".

6. ZKOUMIOTE TO ECWTEPIKO KAl TO EEWTEPIKO TUAMA TNG CUOKEUNG KE €va JaAakd vwno navi kai oTn

OUVEXEIO OTEYVWOTE TA PE €va oTeyvo navi f xapTi koudivag.

7. BeBaiwbeite 0TI n BAKN QIATPOU, To PIATPO Kal N kavdaTa €xouv TonoBeTnBei owaoTd oTn B€0n TOuc.

8. MpooBéoTe kaBapd vepd oTn deEapevn veEPOU PEXPI TO AVWOTEPO ENINEDO KAl APROTE TN CUOKEUN

va AEITOUPYNOEI YIa APKETN WPA XWPIG KAPE. ZTN OUVEXEIA NETAETE TO VEPO.
MPOZOXH: Mnv niveTe auto To vePO!

A MPOZ0XH: Mn BubBileTe kal Pn piXVETE VEPO ANeUBEIAg OTN CUOKEUN.

AEITOYPI'IA THZ ZYZKEYHZ

MAPAZKEYH KAGE

1. AvoiETe To kandaki kal yeuioTe To doxeio vepoU e KaBapod (PPETKO VEPO.
H oTdBun Tou vepou dev npéenel va unepPaivel To WEYIOTO €NiNedo nou
unodeikvUeTal oTNV €EWTEPIKN EVOEIEN oTABUNG veEPOU.

2. TonoBeTrOTE TN BnKN TOU QIATPOU Kal TO PIATPO CWOTA ONWG OTNV
SinAavn ikova.

3. TonoBEeTAOTE TO XAPTIVO PIATPO Miag XpronG O0TO E0WTEPIKO TOU PIATPOU Kal NPOCBECTE TOV KAPE
HEOA OTO QIATPO KAQE XPNOILONOIMVTAG TOV cUHNEPIAaPBavopevo dOOONETPNTN. ZUVABWG yia €va
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OANITZavI kape xpeldleTal pia doaon / kouTaAid Kape, aAA UNOPEITE va To NPOCAPHUOCETE avaioya He
TIG NPOTIUNOEIG 0AG. TN CUVEXEID, KAEIOTE TO KANdAKI.

4. TonoBeTNOTE TNV KAvATa oTn Beppaivopevn NAAKa.

5. ZuvdEaTe To @Ig OTnV npila.

6. MgoTe To dIAKONTN EVEPYOMNOINONG / anevepyonoinong kai n ev3eIKTIKA Auxvia 6a avawyer. H
ouokeun Ba apxioel va Aeiroupyei. ‘OTav n Napaywyr Tou Kage oAokANpwOEei kal n de€apevr) vepou
adeidoel, n ouokeun Ba napapeivel o AeiToupyia kai n Bgpuaivopevn NAaka 6a napapeivel Zeotn yia
40 AenTd. ZTn OUVEXEId, N ouokeun Ba anevepyonoinBei auTouaTa kai n evOEIKTIKN Auxvia 8a
oBnoel.

7. H diadikacia napaokeung pnopei va diakonei ava naca oTiyun niefovrag Tov diakonTn
€vepyonoinong / anevepyonoinong. H ouokeur| Ba ouvexioel TNV Napaokeun HOAIG NIECETE Eava Tov
diakonTn.

1 =HMEIQzH: MnopeiTe va apaipeceTe TNV KAvATa yid va oepRIpETE ava Naca oTIyur. H ouokeun
Ba oTapaTnoel va otalel autoaTa Xapn otn Aeiroupyia anti-drip. a va ano@uyeTe Tov KivOuvo
unepyeiAiong oTn Bnkn QiATpou kata Tn diapkela TnG d1adikaciag NapackeUnG, KNV APnVETE TNV
kavaTta €€w anod TNV KAQETIEPA YIa NEPIOTOTEPO anod Aiya deuTePOAENTA.

8. 'OTav TeAeiwaoel n diadikacia Napackeung, Ba eEakoAouBrcouV va UNApxXouV KAauTd unoAsippaTa
KaQE PEoa aTo QIATpo. MepipeveTe Aiya AenTd va oTa&ouv PEoa oTnv KavaTd. AQaipeaTe TNV KavaTa
yla va oepBipeTe 6TAv oAoKANPwOEi To OTpAyYIoUd.

1 ZHMEIQZH: AwoTe 1I31aiTepn NPoooxn 0Tav oepPIpeETE TOV KAPE and Tnv kavata. H Beppokpacia
Tou €ival NoAU uwnAn Kai unapxel Kivduvog eykaupaToc,.

9. MAvTOTE ANEVEPYOMOIEITE KAl ANOCUVOEETE TN CUCKEUN ano TNV napoxn peUhaTog 6Tav dev Tn
XPNOILOMOIEITE.

MNAPAZKEYH AEYTEPH> KANATAZ KADE

1. MNa va napaokeudoeTe OeUTEPN KAVATA KAPE, APROTE NPWTA TN CUOKEUN VA KPUWOEI EVTEAWC.

A MPOEIAOMNOIHZH: EQv n kapeTiEpa OEV KPUWOEI EVTEAMG MPIV TNV €navaypnaoiponoinon Tng,
TO VEPO nMou TonoBeTeiTal oTn de€apevn vepoU unopei va unepOepuavOei. AUTO UNOPEi va NPOKAAETEI
Tn S1a@uUyn aTHoU, JE ANOTEAECHA KiVOUVO EYKAUWATWY Kdl TPAUHATIOHOU.

2. ZenAUVETE TNV KavAaTa Kal To PIATPoO KAPE Pe vePO.

3. EnavaAdBete Tn diadikaoia napackeung Kape 0onwe avapepeTal otnv evotnta “AEITOYPIIA THX
SYZKEYHZ".

1 SHMEIQZH: H npoondbeia vapEng evog vEou KUKAOU NAPACKEUNG KAPE NPIV KPUMGTE! N
OUOKEUN PNopei va odnynoel o€ un oAokAnpwaon Tng diadikaoiag napaywyng Tou veou Kagpe. H
povada JIabETel NpooTacia unepBEPPAvVONG Kai Unopei va ansvepyonoindei autépara.

ADANATQZH

la va diaTnPhAoETe TNV anoTeAECUATIKA AIToupyia TNG KaeTIEPAG, Ba npenel va Tnv kabapilete ano
GAaTa TAKTIKG avaloya e TNV NoloTNTA TOU VEPOU Kdl Tn ouXVOTNTA Xpnong. AkoAoubnaoTe Tnv
napakdtw diadikaacia yia va aparaTwoETE TNV KAPETIEPA OAG:

1. AvoiETe To kandki TnG de€apevng vepoU kal NpooBeaTe nepinou 150ml EUdI kal 450ml vepo.

2. TonoBeTrAOTE TNV KaAvATa 0WOTA OTN BepUalvopevn NAdKa.

3. MaTRoTe To JIAKOMNTN EVEPYOMNOINONG Hia popa kai n evOEIKTIKN Auxvia 8a avawel. Meta ano Aiyo,
To didAupa Ba apyioel va TPEXEl OTNV Kavara.

4. 'Otav T0 diaAupa vepoUu-EudioU oTapaThoel va oTalel TNV KavaTa, a@noTe TNV KAQETIEPA va
KPUWMOEI KAAQ. 3TN OUVEXEIA, aPAIPEDTE TNV KavaTta kal adeiaoTe To didAupa. 'ENeima apaipeoTe Kal
EeNAUVETE TO ANOONWKEVO PIATPO KAPE Kal T BfKn Tou PiATpou. EnavaTtonoBetroTe Tnv kavdra, Tn
Brkn Tou QIATPOU Kal TO PIATPO OTN KAPETIEPA Kal enavaldBete Ta Bruarta 1 €wg 4.

5. A€ITOUPYNOTE TN OUCKEUN HE KaBapd VEPO Yia TOUAAXIOTOV 3 (PpOPEG akdua, yia va EENAUVETE

TUXOV UMNOAgippara.
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6. AQNOTE TNV KAPETIEPA VA KPUWOEI EVTEAWG KAl KABApIioTe TNV ONWC AVAPEPETAl OTNV EVOTNTA
“KABGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH",

KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

A MPOZ0XH: BeBaiwbeiTe OTI €XETE ANOOUVOETEI TN CUOKEUN KAl TNV EXETE APNOEI VA KPUWOEI
KaAd JETA ano KAabe xprion kal npiv ano Tov kabapiopd. Ma Tnv npooTacia and nAekTponAngia, pn
BuBileTe To KAA®DIO, TO PIG I TN CUCKEUN OE VEPO I AAAa uypd. MeTa anod kabe xpron, BeBaiwbdeite
navToTe OTI TO PIC Xl apaipebei and Tnv npida.

1. KaBapioTe 0Aa Ta €EapTrpaTa YETA ano kabe xpron Ke (eoTod VEPO KAl anoppunavTiko.

2. H kavaTa, To Kandaki TnG KavaTag Kal n Bnkn Tou QIATpou pnopouv va nAubouv aTo NAUVTHPIO
NMIATWV, TONOBETWVTAG TA OTNV ENAVW 0XAPA EVOG NAUVTNPIOU MIATWV.

i SHMEIQZH: ‘Otav nAévovTal gTo NAUVTHPIO NIATWY, TA €£apTAUATA PNopei va EeBwpidoouv.
AMNoKaTaoTAOTE Ta YUAAICOVTAG Ta KE €va JaAako, oTeyVO navi.

A MPOZ0XH: To anoon®Uevo QIATPO KAPE NPENEl va NAEVETAl 0TO XEPI. MnV To TONOBETEITE OTO
NAUVTAPIO MIATWV.

3. ZKounioTe To NEPIBANUA TNG CUOKEUNG UE €va NAAAKO, BPEYHUEVO NMAVi yIa va APaIpETETE TUXOV
AEKEDEG.

4, 3Tayoveg vepoU WMNOpPEi va cUCoWPEUTOUV OTNV NEPIOXH 0T BnKn Tou QIATpoU kal va aTagouv
oTn BAon TNG OUOKEUNG kaTd Tn SIdpKEIa TNG NAPACKEUNG. ZKOUNIOTE TNV NEPIOXN ME &va kabapo,
oTeyvo navi HETd ano KAle Xprion TNG KAPETIEPAG.

5. XpnoigonoinaTe éva eAappws BPEYHUEVO NMAvi yia va okounioeTe Tn Bgppalvouevn nAaka. Mn
XPNOILOMOIEITE NOTE AsIavTIKG KaBaploTIKA yia Tov KaBapiopo Tng.

6. EnavatonoBeTroTe OAa Ta €£apTAUATA WOTE N KAPETIEPA VA Eival ETOINN YIA TNV ENOUEVN XpHoN.

AMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnKeuon TNG CUOKEUNG, anoguVOEETE NAVTA TO KAA®DIO anod Tnv TpoPodoaid.
2. BeBaiwBeite 0TI N cuokeun €ival kpUa Kal aTEyVN NPIV TNV anodnkeuon.

3. AnoBnKeUeTe NAVTA TN OUCKEUN pakpid ano naidid.

4. ANOBNKEVUETE NAVTA TN OUOKEUN O AOQAAEG Kal kaBapo WEPog. Ma Tnv KAAUTEPN NPooTacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkeUoTe TN YECA oTNV ApxIKN TNG CUCKEUAOid.

AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN

AUTO TO oA nou gP@avileTal ENAvw oTo NPoiodY, aTa EAPTAHUATA TOU ) OTa €yXelpidia nou
mmm TO OUVOJOEUOUY, UNODEIKVUEI OTI TO NPOIOV KAl T NAEKTPOVIKA Tou €EapTRaTa dev Ba npenel

va anoppintovTal Yadi Je Ta unoAoina oIKIaKa anoppiypara.
MPOKeINEVOU va ano@euxBouv evdexOUeVeG BAABEPEC oUVENEIEC 0TO NEPIBAAAOV I TNV Uyeia eEaiTiag
TNG aveEEAeyKTNG dIABeoNG anoppINPATwWY, 0ag NApakaAoUUE va dlIaXwpIoETE auTa Ta NPoiovTa ano
AaAAoug TUNOUG anoppIPKATwY KAl va Td aVAKUKAWOETE.
O1 olkiakoi XproTeg Ba npéenel va EABouv o€ eNIKoIVwvia €iTe e To kaTaoTnua an’ énou ayopacav
auTo TO MPOIOV, EITE HE TIG KATA TOMOUG UMNPECIES, MPOKEILEVOU VA NANPOPGOPNBoUV TIG
AENTOWPEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Mnoio gnopolv va dwoouv auTd Ta npoiovTa
yia ao®aAn nNpog To NepIBAAAOV avakUKAwaon.



ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS.

Read the operating instructions carefully before putting the appliance
[jﬂ into operation and keep the instructions, the receipt and, if possible, the
=l box with the internal packing. If you give this appliance to other people,
please also pass on the operating instructions.

—

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is essential to
comply with these instructions in order to avoid accidents and prevent damage
to the appliance:

/N WARNING: This sign warns you of dangers to your health and indicates
possible injury risks.

/\ CAUTION: This sign refers to possible hazards to the appliance or other
objects.

i NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. This appliance may be used by children from the age of 8 years and over
and by persons with limited physical, sensory or mental abilities or by persons
without experience and knowledge, provided that they use it under supervision
or have been instructed concerning the use of the appliance in a safe way and
understand the risks involved.

2. Cleaning and maintenance should not be done by children without
supervision.

3. Do not let children play with the appliance.

4. Keep the appliance and its cord out of the reach of children under 8 years
old.

5. /A WARNING: Do not operate the appliance without supervision. If you
should leave the workplace, always unplug the appliance.

6. This appliance is intended for use in domestic and similar applications such
as: staff kitchen areas in shops, offices and other workplaces, farmhouses, by
customers in hotels, motels and other residential environments such as Bed &
Breakfast environments.

7. The appliance is designed exclusively for domestic use and for its intended
purpose. Use the appliance and its accessories only for the purposes described
in the manual.

8. The use of accessories not recommended by the appliance manufacturer is
prohibited, as fire, electric shock or injury may result.

__________________________________________________________}



9. Do not use the appliance outdoors.

10. Check that the voltage indicated on the appliance rating label corresponds
to the voltage in the mains.

11. Always place and use the appliance on a dry, stable, flat and horizontal
surface.

12. /A CAUTION: Do not place the appliance and cord on or near hot /
flammable gas, electric burner or heated oven.

13. Never use the appliance in rooms with explosive gas (e.g., gasoline),
flammable gases and materials, in rooms where work is carried out with
flammable materials, there is a leak of gas or other flammable materials such
as varnish or glue.

14. Make sure the power cord is easily accessible at all times.

15. A WARNING: Some parts of the appliance become very hot during
operation. Never touch them with bare hands. Risk of burns!

16. /A CAUTION: Do not open the lid of the water reservoir during coffee
preparation. Risk of burns!

17. Pay particular attention when emptying the water reservoir and when
cleaning the appliance.

18. Always unplug the appliance after usage.

19. To turn off the appliance, press the on / off switch and remove the plug
from the outlet. Pull by holding the plug, not the cable.

20. Remove the plug from the outlet before cleaning or when not in use. Allow
the appliance to cool completely before storing, adding/removing parts and
before cleaning.

21. /A WARNING: Do not submerge the appliance, cord or plug in water or any
other liquid. Risk of fire and electric shock!

22. Do not operate the appliance without water.

23. Never leave the jug empty on the hot plate to avoid the risk of cracks.

24. Do not use the appliance if the jug shows signs of cracking.

25. Periodically check the cable for damage.

26. /A WARNING: Do not use the appliance if the cord is frayed or if the
appliance has been dropped or otherwise damaged. To avoid the risk of electric
shock, do not attempt to repair the appliance yourself. Contact a qualified
technician / authorized service for repair.

27. /A WARNING: Do not operate the appliance with a damaged cord or if the
appliance has been dropped or otherwise damaged. In order to avoid the risk
of an electric shock, do not attempt to repair the appliance yourself. Bring it to
the authorized service station for repair. Use only the original spare parts.

28. To avoid the risk of electric shock, do not attempt to repair the appliance

yourself. Contact a qualified technician / authorized service for repair.
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29. Do not let the power cord hang off the edge of a table or bench, or come
into contact with hot surfaces.

30. To ensure the safety of children, keep all packaging materials (plastic bags,
boxes, etc.) away from them.

/A WARNING: Do not allow children to play with the packaging materials
(plastic bags, boxes, etc.). Risk of suffocation!

PARTS IDENTIFICATION

. Detachable coffee filter
. Detachable filter holder
Jug

. Water reservoir lid

. Water reservoir

. On / Off switch

. Hot plate 3
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BEFORE FIRST USE 7

1. Read all instructions carefully and keep them for future reference.
2. Remove all packaging materials and keep out of reach of children.
3. Remove any stickers or labels from the appliance.

4. After unpacking the appliance, check for possible damage. In case of damage or any visible
problem, do not use the appliance and contact the store where you bought it.

5. Before using the coffee maker for the first time, clean the jug, the lid of the jug, the coffee filter
and the filter holder as mentioned in the “CLEANING AND MAINTENANCE" section.

6. Wipe the inside and outside of the appliance with a soft damp cloth, then dry with a dry cloth or
kitchen paper.

7. Make sure the filter holder, coffee filter and jug are properly installed.

8. Add clean water to the water reservoir up to the upper level and let the appliance operate for
some time without coffee. Then throw away the water.

/\ CAUTION: Do not drink this water!

A CAUTION: Do not submerge or pour water directly into the appliance.

OPERATION OF THE APPLIANCE

BREWING COFFEE

1. Open the lid and fill the water reservoir with clean fresh water. The
water level must not exceed the maximum level indicated on the external
water level indicator.

2. Place the filter holder and coffee filter correctly as shown in the picture
beside.

3. Place the disposable paper filter inside the filter and add coffee inside
the coffee filter using the coffee spoon included with the appliance.
Usually a cup of coffee requires a dose / spoonful of coffee, but you can
adjust it according to your preferences. Then close the lid.

4. Place the jug on the hot plate.




|
5. Connect the plug to the outlet.

6. Press the on / off switch and the indicator light will light up. The appliance will start working.
When the production of coffee is finished and the water reservoir is empty, the appliance will
continue to operate and the hot plate will remain warm for 40 minutes. Then, the appliance will
shut off automatically and the indicator light will turn off.

7. The brewing process can be stopped at any time by pressing the on/off switch. The appliance
will resume brewing as soon as you press the switch again.

i NOTE: You can remove the jug to serve at any time. The appliance will stop dripping
automatically due to the anti-drip function. To avoid the risk of coffee overflowing into the filter
holder during the brewing process, do not leave the jug outside the coffee maker for more than a
few seconds.

8. When the brewing process is finished, there will still be hot coffee residue inside the filter. Wait a
few minutes for it to drip into the jug. Remove the jug to serve when the straining is complete.

i NOTE: Take extra care when serving the coffee from the jug. Its temperature is very high and
there is risk of burns.

9. Always turn off and unplug the appliance from the power supply when not in use.

BREWING A SECOND JUG OF COFFEE

1. To brew a second jug of coffee, first allow the appliance to cool down completely.

AWARNING: If the coffee maker is not completely cooled before reuse, the water that will be

placed in the water reservoir may overheat. This will cause steam to escape, resulting in risk of

burns and injury.

2. Rinse the jug and coffee filter with water.

3. Repeat the coffee brewing process as indicated in the “OPERATION OF THE APPLIANCE” section.
i NOTE: Attempting to start a new coffee brewing cycle before the appliance has cooled down

may result in the new coffee brewing cycle process not being completed. The unit has overheating

protection and can be switched off automatically.

DESCALING THE COFFEE MAKER

To maintain the efficient operation of the coffee machine, you should descale it regularly depending
on the quality of water and the frequency of use. Follow the procedure below to descale your coffee
machine:

1. Open the lid of the water reservoir and add about 150ml of vinegar and 450ml of water.

2. Place the jug correctly on the hot plate.

3. Press the power switch once and the indicator light will turn on. After a while, the mixture will
start to pour into the jug.

4. When the water-vinegar mixture stops pouring into the jug, allow the coffee maker to cool
thoroughly. Then, remove the jug and empty the mixture. Afterwards, remove and rinse the coffee
filter and filter holder. Place the jug, filter holder and filter back into the coffee maker and repeat
steps 1 to 4.

5. Operate the appliance using clean water for at least 3 more times to wash off any residue.

6. Allow the coffee maker to cool down completely and clean it as described in the “CLEANING AND
MAINTENANCE” section.

CLEANING AND MAINTENANCE

A CAUTION: Be sure to unplug the appliance and allow it to cool thoroughly after each use and
before cleaning. To protect against electric shock, do not immerse the cord, plug or appliance in
water or other liquids. After each use, always make sure the plug is removed from the socket.
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1. Clean all parts after each use with warm water and dish detergent.

2. The jug, jug lid and filter holder are dishwasher safe by placing them on the top rack of a
dishwasher.

3. i NOTE: When washed in the dishwasher, the parts may fade. Restore them by polishing them
with a soft, dry cloth.

A CAUTION: The removable coffee filter must be hand washed. Do not put it in the dishwasher.
4. Wipe the exterior of the appliance with a soft, damp cloth to remove any stains.

5. Water droplets may accumulate in the area in the filter holder and drip onto the hot plate during
brewing. Wipe the area with a clean, dry cloth after each use of the coffee maker.

6. Use a slightly damp cloth to wipe the hot plate. Never use abrasive cleaners to clean it.
7. Place all parts in place so that the coffee maker is ready for the next use.

STORAGE

1. Always unplug the power cord before storing the appliance.
2. Make sure the appliance is cold and dry before storing.

3. Always store the appliance out of the reach of children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. To best protect the appliance, store it in its
original packaging.

Ei DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES

This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates

B that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other
household trash.

In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste

disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.

Household users should contact either the store where they purchased this product or their local

services for details of where and how they can return these products for environmentally safe

recycling.
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